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摘要：与学界已经研究得较为充分的“满铁”资料相比，东亚同文书院近半个世纪、约五千名毕业生

留下的近两千册原始调查手稿，长期没有得到充分利用。本文从史料学与中日学术史的角度出发，厘清

书院资料从原始手稿到公开出版物的编辑过程中，日方对其中的军政信息与敏感记录等做了删改，造成

文献失真。在此基础上，阐释原始手稿在还原微观社会经济数据、补充官修志书、提供“他者”视角与

揭露日本对华情报工作的三重史料价值；剖析其藏地跨国分散与手写草书体识读等利用瓶颈；并提出文本

对读、史料互证及结合 AI-OCR、GIS 与知识图谱的数字人文活化途径，以期将这批特殊档案转化为滋养

中国近代史和近代中日关系研究的学术宝库。
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一、近代日本对华调查史料体系中的书院手稿

近代以来，日本组建了以官方机构外务省、农商务省为核心，以“满铁”、东亚同文书院等机构为辅

助的“官民一体”情报网络，在华开展情报调查活动 [1]。“在众多日本对华调查机构中 , 满铁调查部与东

亚同文书院分别是官方与民间调查的代表。”[2] 然而，战后两者在学术研究中的境遇却呈现出极大的“冷

热不均”。自 20 世纪 70 年代起，“满铁”的华北农村惯行调查与东北经济档案便被中美日学界（如黄宗

智、杜赞奇、马若孟等）深度挖掘 [3]，“满铁研究”很快成为热点研究领域。反观东亚同文书院（以下简

称“书院”），虽然它开展的调查时间跨度更长，调查覆盖面也超过满铁，但数量庞大的调查档案长期处

于“藏在深闺人未识”的状态 [3][4]，档案价值和学术利用程度很不相称。
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梳理国内既有研究，可以发现一个史料使用上的误区：不少早期研究主要依靠日方整理出版的二次汇

编文献，如《中国省别全志》《新修中国省别全志》等。这些出版物固然展现了书院对华调查的整体框架，

但在史料学形态上均属于经过后方编辑、归类、甚至政治筛选的“二次文献”。而书院学生在实地调查后

形成的一手原始手稿（包括《旅行日志》《大旅行调查报告书》），在交由东亚同文会本部或书院中国研究

部整理出版为公开图书时，为掩盖调查的真实动机，大量军政相关记述、分析评论以及实测地图都遭到

删改。更为关键的是：书院原始调查手稿因时代变迁分藏在中日美等不同国家，加之日文手写原稿识读门

槛高，以至于国内学界长期未能将研究重心由“二次出版物”推进至“一手原始手稿”的微观解构层面。

鉴于此，本文首先梳理书院调查资料的生成演变与剪裁机制，区分出三类不同层级的史料。然后从

“一手档案”与“他者视界”双重视角，阐明手稿对于还原清末民初基层社会经济实况，以及揭露日本对

华情报活动的独特价值。最后分析书院资料利用受限的现实原因，提出可行的开发路径，以期让这套沉

睡百年的庞大一手史料，真正服务于中国近代史和近代中日关系研究。

二、一手手稿与二次出版物的史料学辨析

（一）调查体制与原始档案的生成

书院的对华调查档案，与它独有的“大旅行调查”制度紧密绑定。这项活动既是教学环节，本质上

也是情报搜集活动。自 1901 年书院创办，至 1945 年随日本战败解散，每届毕业班学生都会分为若干小

组，被派往中国各地开展 2～6 个月的专题实地调查。近半个世纪的时间里，约五千名书院学生参加了

“大旅行调查”，旅行线路多达 700 条，遍及除西藏外的中国所有省区 [5] 。调查结束后，学生撰写《大旅

行调查报告书》（以下简称“《调查报告书》”）提交书院，以代替毕业论文。这些调查报告书“每年印 5

份抄本，分别提交给参谋本部、外务省、农商务省，在东亚同文会和书院也各保存 1 份。”[6]

从调查报告书的撰写到递交的整个流程可以看出，“大旅行调查”自诞生起就带有浓厚军政情报色彩。

大旅行的经费主要来自日本外务省，参谋本部、农商务省也提供部分资助，调查工作本身就服务于日本

对外扩张的现实需求 [7]。学者王刚对书院调查档案制作流转过程的研究显示：书院学生完成的调查报告原

稿仅有一份，上交书院之后，再寄回日本东亚同文会总部。总部组织人员誊抄复制，形成多份副本，交

由外务省，再分发给参谋本部、农商务省，也可供其他相关部门调阅使用。并且，东亚同文会作为书院

的主办机构，完全清楚调查报告会提交给军方参谋本部这一事实。这种“由外务省资助、学生野外实测、

副本直呈军政部门”的闭环流转机制足以说明，书院手稿绝非普通的海外游学记录，而是披着“修学旅

行”外衣，服务日本对华战略的情报档案。

（二）书院史料的三级划分

集合史料生成源流、文本原始性、物理保存状态，参考前述王刚对书院调查手稿的分类，书院对华

调查文献可划分为以下三个层级：

一级史料 ：原始手稿（正本）。即学生实地调查结束返校后，写在十六开美浓纸上的日文手稿，主要

是《旅行日志》《大旅行调查报告书》，书写多为日文行草字体。

二级史料 ：机构誊抄本（副本）。东亚同文会或书院本部为方便内部归档和部门调阅，安排誊抄人

员把原始手稿撰写成工整规范的日文，装订成册，即为誊抄本副本。目前，中国国家图书馆（以下简称

“国图”）和日本爱知大学（以下简称“爱大”）收藏了书院的主要调查档案。国图收藏的为第 24-40 期

（1927-1943 年、1936 年缺藏）学生的调查报告书（约 800 本）和旅行日志（约 1000 本），其中既有原

始手稿，也有复写本 [8][9] ；“1943 年以稿本为主，其他旅行年份也间或有稿本，余者多为复写本。”[10] 爱

大所藏为第 13-32 期生（1916-1935 年）的誊抄合订本。
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三级史料 ：公开出版汇编本。东亚同文会组织教员与编辑，对书院原始调查资料进行重新归类整理、

删除敏感信息后，面向社会或特定官厅公开发行的商业与官用书籍。代表性出版物包括《中国经济全书》

（12 卷，1907-1908）、《中国省别全志》（18 卷，1917-1920）以及《新修中国省别全志》（9 卷，1941-

1946）。

（三）一手手稿对二次出版物的剪裁失真

以往不少研究误将《中国省别全志》这类公开出版物等同于书院对华调查的全貌，忽略了编辑阶段

极为严苛的政治筛选与“去敏感化”剪裁机制。通过将国图、爱大藏原始手稿与公开出版物进行逐篇对

读，可以清晰揭示出版物存在的明显的内容缺失。

1. 军政内容的系统性剥离：书院学生在进行大旅行调查时，“调查班分班方法一般是‘商务科 ' 与‘政

治科 ' 学生搭配 , 后者专门负责调查政治、军事类内容。故调查班成员中有‘政治科 ' 学生者 , 其报告书

中都有政治、军事类内容，其篇幅或为一卷 , 或为一编 , 或为数章。然而，在编纂《中国省别全志》时，

各编标题与报告书中同级标题颇为相似，却独不见有政治、军事类的‘编 '，甚至也没有这样的‘章 '” ，

出版物呈现出纯粹商业地理与民俗志的面貌，掩盖了其兵要地志的本质。再比如，“昭和十五年度长江流

域调查第八班中村文雄的调查报告《支那事変と漢口の物資》，在收入《东亚同文书院大学东亚调查报告

书》（昭和 15 年度）一书时，除了目次有所变动外，还删除了手稿中的‘右の表は漢口宣撫用物資配給

組合の調査に依るものである ' 这句话，该句话的右边标注了‘袐 ' 字。”可见一手手稿在变成出版物的

过程中，内容经过严格筛选。

2. 实测地图的巨量剔除：原始手稿中附有大量由学生沿途实测的手绘高精度地图，包括隘口地势、

水深航道、桥梁承重、驻军营房及村落小径。据学者王刚估算，地图数量“十年下来，应该有数千页”。

反观正式出版的《中国省别全志》，广东卷仅收录 37 幅地图，广西卷 38 幅，云南卷只有 19 幅 [11]。大量

涉及军事安全的实测精细地图在出版时被人为有意剔除。

由此可见，原始手稿可以修正公开出版物经过修饰之后带来的史料偏差。这批档案时间跨度大、地

域覆盖完整，保留了未经加工的原始记录，既是了解近代中国社会实况的一手材料，也是日本开展情报

搜集活动的实物证据。

三、书院调查手稿的史料学价值重估

将研究视角由公开出版的“二次文献”推进至“原始手稿”后，书院对华调查档案所蕴含的真实史

料学价值得以被全面重估。这批跨越近半个世纪、覆盖中国绝大多数省区的原始手稿，未经后期的修饰

裁剪，既留下了大量近代中国社会经济的微观细节，更以“他者”的特殊观察视角弥补了中国传统方志

的局限，同时还留下了日本对华情报工作的历史铁证。

（一）未经删减的微观社会经济数据

与中国传统方志侧重行政建置、文人考据及宏观描述不同，书院调查报告“受欧洲实证主义方法的

影响，被要求注重事实与具体数据” [12]。原始手稿保留了大量未经编辑删除的微观经济社会数据，对研究

近代中国以工业化和商品化为中心的现代化进程提供了精度极高的资料。

1. 金融通货与商业习惯实态：原始手稿详细记录了各地的金融通货情况，以第 26 期学生生二川薰撰

写的“太原、大同、张家口、石家庄的金融状况”一文为例，该调查报告详述了四地的新式金融机构（如

山西省银行、中国银行太原分行），旧式金融机构（钱局、钱庄、银号、票庄、当铺、换钱铺子）、通货

（银两、银元、铜元、纸币）及其实时兑换比例，汇兑及金融情况 [13]。商业习俗方面，第 16 期学生《上
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海的招牌》一文，细致记录了招牌的沿革、性质、文字、配色、禁例、分类情况 [14]。 

2. 微观产业技术与水陆运输成本：手稿记录了各地农林畜产与手工业的技术细节。如各地油房榨油

（土法榨油槽数、出油量与作坊规模）、烟店手卷烟（手工作坊、卷烟台数与原料销路）]、棉花产量与销

路（产地、亩产、花行与集散网络）[15]，以及茶业制法与器具结构（手绘构造图与加工工序）[16]。在交

通与运河调查中，手稿详细测算了水陆交通的运行细节，包括大车与马车脚钱 、民船种类（航子、麻子、

厂船）与载重量、航道水深与通航天数，以及运河沿线厘金局卡的设卡抽税情况 [17]。

（二）外国观察者视角下的基层社会与边疆风貌

作为带有“他者”凝视特征的外国观察者记录，书院调查手稿展现出独特的“他者”视角优势。调

查学生不受中国官方立场与传统修志体例的束缚，记录了不少官修方志刻意回避或不曾记载的基层社会

与边疆地区实况。

1. 补充官修志书缺失的基础社会细节：原始手稿以及《中国省别全志》等真实记录了地方城门开闭时

间 [18]、城防与通关验执、行会公所的内部规约、运河船夫在曲折航道与浅滩上的实际生计 [19]，以及调查班

沿途遭遇土匪袭扰；[20] 与民船停泊 [19] 等真实见闻，为社会史与社会学研究提供了珍贵且鲜活的素材。

2. 记录边疆与少数民族区域实况：书院对内蒙古游牧区、西北丝绸之路沿线以及西南边疆地区的持

续调查，留下了关于边疆社会的连续记录。例如手稿中记载了内蒙古地区的羊毛贸易通道 [21][22]、云南滇

缅与滇越大道上的马帮运输实况 [23]、鸦片种植与交易数据 [24]，以及新疆与蒙古各王府辖区内的地理、气

候、交通与民族风俗 [25]。

（三）军政情报印记与日本侵华战略的历史铁证

从书院档案性质来看，原始手稿最重要、最核心的价值在于其作为日本国家级军事与地缘情报刺探

工具的历史铁证。与公开出版物极力掩盖其政治军事意图不同，原始手稿及其呈报机制真实暴露了书院

调查服务于日本“大陆政策”与侵华战争的本质。

1. 调查报告直接归呈军政决策部门的呈报机制：书院学生在实地调查后撰写的调查报告书，副本直接

送交日本外务省、参谋本部、农商务省。部分手稿上特别标注有“密”“极密”“发表禁止”等字样，证

明其属于密级情报文件 [26]。

2. 实地测绘与军事行动的直接对接：调查手稿包含了大量由学生现场手绘的高精地图。日俄战争前

夕的 1903 年，书院学生冈野增次郎受守田利远步兵大尉委托，深入旅顺侦察，绘制“旅顺要塞海陆两正

面炮台堡垒略图”，提交日本大本营直接用于日军军事围攻 [27]。1905 年，第二期学生林出贤次郎等人受

日本外务省指派，耗时 274 天调查新疆、蒙古，向外务省提交《外蒙古视察复命书》等绝密报告，成为

日本外交决策的参考依据 [28]。1916 年第六期学生调查浙江兰溪，重点实测了兰江“舟连四方”的水道与

码头；1942 年 4 月浙赣战役中，日军直接调取并利用了当年书院的调查报告，将兰溪列为重点打击目标 [29]。

四、书院原始档案利用长期受限的原因

尽管书院调查手稿具有极高的史料价值，但二战后很长一段时期却没有得到学界足够重视，利用程

度远不及满铁档案。造成这种局面主要由两方面现实障碍。

（一）藏地跨国分散与版本分割：书院档案在战后因接收与流转，分藏海内外多家机构，至今缺乏统

一的联合目录与跨馆检索工具。如前所述，国图和爱大图书馆大体完成地保存了书院对华调查的原始文

本。此外，南京图书馆，上海交通大学，西安交通大学，台湾地区的台湾大学图书馆、台湾地区图书馆、

台湾地区“中央研究院”，以及美国哈佛大学、普林斯顿大学等机构亦有部分旧藏。这种跨国、跨馆的分

散保存，极大增加了研究者调阅与系统整理的门槛。
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（二）日文草书体手稿识读与专业知识门槛：书院原始手稿大多为战前日文手写体，行草结合、半文

半白，加上年代久远，纸张色变，字迹模糊，即便具备较高日文水平者，识读的难度也非常大。同时，

手稿内容涵盖金融货币、物产资源、交通运输等诸多领域，不仅词汇与现代日文有较大差异，还存在大

量地名抄写错误，需要整理者具备多学科知识背景。

五、书院调查手稿的活化途径

（一）文本对读与版本考证：将国图、爱大藏原始手稿，与《中国省别全志》等公开出版物进行逐篇

对读，还原被删除的军政信息与社会细节。

（二）中日史料互证：将书院调查报告与民国地方志（如白眉初编《中华民国省区全志》）、民国各类

官方社会经济调查（如陈翰笙农村调查、国民政府实业部农情调查）互证。既借其微观记录补中国史料

之缺，又用中国史料校矫其殖民立场偏见与观察误差。

（三）区域史与专题研究深耕：选取长江流域、陕甘地区、内蒙古、大运河等重点区域，结合经济史、

历史地理学、社会学开展专题实证分析。比如日本爱知大学藤田佳久教授基于地理学视角，对书院资料

做过不少专题研究，可借鉴这类研究思路。

（四）数字人文与知识图谱赋能：运用 GIS 技术重构 700 余条大旅行调查路线 ；借助 AI-OCR 手写识

别，如日本开源工具「みんなで翻刻を」「KuroNet」等，破解日文草书体识读难题；搭建包含人名、地名、

物产、行会、调查路线的多维知识图谱，推动从单篇阅读向宏观数字人文发现转变。

六、构建自主学术话语与铭记历史教训

从“二次出版物”回归“一手手稿”，是推进书院史料利用的关键。书院调查手稿具有深刻的双重属

性：既以高精度的微观经济与草根生计数据，弥补了传统官修志书的记录盲区；又以密级呈报与实测兵要

地图，构成了日本国家级情报刺探的历史铁证。未来研究应立足中日史料互证，借助 AI-OCR、GIS、知

识图谱等数字人文技术，推动手写档案的数字化整理与共享，让这批珍稀史料转化为滋养中国近代史和

近代中日关系研究的学术宝库。
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